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Fels. Királyi Udvari Magyar CaA ’
nak egy érdemes tagját, u.m, G a f z n e r  
Cs. K. Tanátsos, és udvari Titoknok Urat
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ndeig tartott hiv fzoígálatja Után egéí’z lizeteiFel
nyugodalomra botsajtán és a S *• * I Ap. Ki
rály vitézi rendjének Cancel liílaságában tovább is 
meg hagyni méltóztatott Felséges Urunk kegyeU 
mesen.

Meltós. Szentiványi S z e n t i V á n y B o n a -
v e n t ú r a  Cs» és Kir. Tanátsos Urat, a’ Fels. Mi * t r .

%

gyár Kir. Helytartó Tanátsnak g y
nátsos tagját yan Hely

demes Ta- 
Tanátsnak

Titoknokját, Ováry Szentrnikiósi, Báró F
l



g r á c z  J ó s e f P é t e r  Urat , Cs. Királyi valósá
gos Kamarás Urakká tenni méltóztatott Felséges
Urunk kegyelmesen.

Más réfzröl a’ Fiumei Kórmányfzéköek első 
AÍTeíToral Romai Sz. Birodalombéli ÍSIemes Orlan
do Aloysius Cs. Királyi Tanátsos Urat, hollzas fzoh
gálatjára, és koros idejére tekintve, a’ normális fi- 
zetéfsel nyugodalomra botsátani tetzett Ö Felségé
nek.

Az adókra, és vevőkre nézve nagyoíi kedve
z'ő volt az elmúlt két utolsó hetekben az idő % /

D
rása, es ezen Csáfzári Residentziának Leopold ne
vezetet viselő külső városában efztendőnként Mária 
Magdolna napján esni Ízokoít vásár, jobbnak ta
láltatott, a’ Kalmároknak Tzájok vallása ízerént , 
moll, mint voltak a’ múlt két vagy három eüten
dő* béli vásárok. Mind az által a’ külső keres
kedőkre nézve kedvetlen dolog az, hogy a’ porté
kákkal meg terhelt nagy hajókat a1 Dunának fel 
duzzadt vizein, a’ támadható nagy fzelekre nézve 
útnak indítani még mólt nem tanátsos.

T y r o l i s n a k  M nevezetű, helységéí
búi, illy nevezetes, és egéfz hitelt érdemlő törté
net iratik Julius 8 dikán. E' folyó holnap 4 -dikén 
M e r á n t  ól  ném meííze 4 ember vadállatra ment 
ki , a’ kik egy fűvéfz Aflzony által tudósitatván ajk
tól, hogy oda nem meíTze egy igen nagy medvét
látott el tökéllették magokb hogy

fene vadat mindaddig nyomozzák, valamed
dig fel nem ják. Tsak ham /  •

kantak és egyik közzűlök a’ med
reaja is búk

el is lőtte Melly
gyik lábát

meg dühödvén a fene
vad az egyik vadáfzra, u. m. ÍN ne-

T U f Clururgusra reá rohant, a’ ki *



ciíiiiodt medvével Ölbe kapván, hol ez ötét, hol 6

nagy
a' földre fzorirotta, és noha mingyárt eleinte

is , még is mindazáltal nem tsaksebet
meg nem rettent, sőt a’ kezét torkába dugván nyel
vénél fogva tartotta mind addig, inig kiáltására 
vadáfz társai oda menvén, a’ medve öléből ötét
ki fzabaditották á’ fene vadat pedig agyon lőtték*

r

ben,

E r d é l y  O r f z á g*'
A l l - T  ói* j á r ó i  Június 24*ik napján. Béts-

t

Kurírból olvaduk , Aprilisa mint a M a gy f t

9

2 2-ikén, náílunk pedig Majus 22-ik napján nyilán
nak meg az égi tsatornák azután gyakran har-

•

matozott az ég, moll pedig* ezen folyó holnap 15«
.  j  /  4 *  *  * '

iken, olly orfzágos zsíros essőt ada az Ur Iften 
hogy mindenféle őfzi* tavafzi és kerti veteménye- 
ínk, ( méllyek felöl már kétségbe ellünk vala) meg

és fz ivünk lelkünk is az által meg vidu- 
annyira , hogy már az öfzi vetéseinkhez is

j

reménységünk vagyon* de a’ tavafziak leg 
Jobb reménységgel biztatnak.

‘ t  t  * * » , . '  %

Helységünkben egy véka mértek 1 Bécsi ej- 
telt tefzen, melly mérték fzerént egy véka búza 
go garas, egy véka rozs 24 garas még ma is ; de

r _

ha az Ur líten a’ jégtől ’ s más odorától meg 
határunkat, olly reménységgel vagyunk, hogy en 
nekutánna felire is le fzálh Mi itt nem ertyük

őrzi

0

mi a’ Fosoni mérő* nem is tudjuk meg határozni, 
mennyi légyen annak árra * a’ mi mértékünkhöz 
képeiig fzeretnérik tudni, hány ejtelt tefzen egy Fo
soni mérő, hogy abból meg tudhatnék határozni,
midőn olvafíuk a’ gabonának árrát. (Nagy kön-*
ilyebségére ízoigálna az Orfzágnak, ha mindenütt 
egy forma volna a’ mérték. )

Helységünkben tsendeííeg, békeílőg uralkodik*
1 2



népünk katonáskodik, egeíz adojatol ment, & 
gazdaságának gyümöitseit tsendeílen költi, gyara
podik nagyon helységünk, épitoek minden felé, ki
vált K é z  d i - V ás á r  h e ly  nagyon épül, és útzait,

p

piatzát kövei rakattya ki , tornyát , templomát
ékesíti.

O l a f O r f z á g
, A ’ Jö

hét fzieetekböl álló Respublikának kórmányo
M a j J a n d b ó l  Ju nius *20 ík napjan

fzékje, az Orofz 
n i g ó n a k gyak

Csáfzári kövein Gróf M
való fzo ily

hafznos és meg betsiilhetetlen végzéíl hozott, melly 
fzerént az ifjúság helyesebben leendő nevelése, ’s 
annál fogva a’ köz boldogságnak könnyebb mód
dal való előmozdítása végett, mindenik fzigetben 
egy egy normális oskola fog fel állitatödni, ’s azok
ban a’ hafznosabb tudományok mellett, a’ Görög
Olafz. Frantz és Deák nyelvek fog
nak Minekutánna ezen hét normális Oskolák

4

tökelIeteíTégre mennek, azután egy fő Oskola, avagy 
Universitas fel állításában fognak foglalatoskod
ni. — * Ilyenképen, a" mint a’ nevezett Orofz Csá
fzári Miniíler a’ Szenátushoz intézett levelében

u  **•

maga gondolatját ki nyiíatkoztattya , reményleni 
lehet, hogy azon hét fzigetekböl állő Respublika 
lakosi moíiani méllységes tudatlanságoknak fekete
köntöséből le vetkeződvén, úgy íz ól van, újabb élet
re tetetődnek által , és a köz tsendcííegnek ’s bol
dogságnak előmozdítását leg első \s leg főbb kö
teleilégeknek tartani.

E z e n  K
H e l v é t z i a i  Ré s  p u b

a m m
b en  mo n d

ö z T á r s a s á g  rn o it a n i L a n d  
cl Aflry , k ö z ö n s é g e s  g y ü l l é s
1 1 o r a t i o j á n a k  f o l y t a t á s a



sága
„Uraim
hijjába

ízeknek, ha az 
ni nem igyeke

>

de minden fzándeka és foglalatos- 
aló volna a’ Helvétziai Kórmány- 
;t a’ vallás fundamentumán épite- 
zné. A ’ vallás, ez a’ minden ma*

ga
embe
séges

k bóldogságának gyfzersmind az
társaságoknak fundamentoma a 1 f I « Iközön

selőknek leg bátorságosabb iítápj és
\ Háa’ kormánynak leg hathatósabb efzköze. 

la légyen az iíletii gondviselésnek, ezen idveíTéges 
princípiumok még moll is kedvesek ezen Respublika

é  ••

Azért is tifztellyétek a’ nemze-lakosR előtt
teknek vallásokat, tartsátok
illendő kintetb mind

példáitok által 
in támadható

főj-közönséges rendel ellenségeknek kútfejét meg 
tyátok. —  U r a i m !  ebekből áll az én polit
vallásom. Ne keresletek

\ a* Helvétziat mólt
a’ meily volt a 
kedjetek a’

olutió ege íz id alatt, őriz*
ny hatatlanokkal való társalkodóitól

A' med a Fr Conzul által Hel
vétziának adott új alkotmányt) egy réfznek té-

elyg se hadja helybe, egy réfznek sem en
ged a’ másikon diadalmat. Mindenkor mérték
letesek, igazak, és lem egy,fém más réfzre ne legyünk 
hajlandók; a’ kegyefí’é get, érdemet, a’ talentomokat
betsüilyük vei a’ ki valameiíy kormány alatt
magára hivatalt v á la l, hogyha betsiiiletes emb
azon
gát viselni.44

yfzék princípiumai fzerént fogja ma

tikánk azt

k

A’ mi a’ külső HatalmalTágokkal való polí
ondom , hogy a’ Cantonok

való egye Hegek nél 
. Heivétzia Euró 
kivé még azon há-

ak tsendeífégek és eg 
ül annak fel állani le,

pa közepére lévén helyi
borús ízeivefze a’ meily eket ;jseg



nagy Hatalmaííagok közt gyakorta indit 
ségben élhet,
piumaikat mé

ha azoknak fundamentom
>endes
princr

tekintetben fogja tartani. -
ázt, a’ meilyek mink<

A
olly környüIái)ások közt, a’
érdekelnek, egy réfzre se hajoljunl 
htzziiuk 9 hogy semmi se történjen

s azon igye 
Ily köztünk

a-
na.

mi fzomfzédj figy e 1 me te líég re indíthat-

• *

egyugyu
iának, ’s

Minden egyenes fzivú, békeheget ízerete 
, és béldog nemzetnek fzükség tsudall
néhánykor irigyének is lenni. Or

úgy veizetn éfzre íz emeltek járásából, hogy ti az;
én réfzre nem haji egyenes befzédemen tsud
koztok Több fzázadoknak mi a k
jótéteményekről való emlékezet, egvfzóval mind

kötelez titek °gy melly
^leitől fogva leg jobb indulattal viseltetett erántunk,
mind énkor fegedeimünkre vol t,háladatoíTággal visel-

való liajlás nélkülteíTünk En minden réfzre
fzóilok, és tellyes meg elégedeíTel ki nyilaik

en a mtom, bogy 
Helvetzia Jég nagyobb

Frantzia Kormány izéket
jenek

gyobb tifz tel ette!-, s bizodal ómmal
ran, leg na- 
ehetek az

erant. Az első Conzul knak állandó meg
maradásokért, a’ miket minekünk tanátslott,* ^

kezeíféget is magára válallya. A
a

o erant a va
ló tiízteletem nemzethez való jó indulatom
a melly Ó általa kormányoztatik, igen
meg vagyok én gyozettetve

agy es
belsőképen, hogy

tarn mod,
ellenkezik

indulatom, mellyel elöltetek ki nvdutko
a mi Őseinknek bal politik

•  •

lógnak vég« van, akárlio
Mától fogva a’ reám bízatott d

fzemeim
fo r d

mindenütt sendelféget
*  » mindenütt tifzta íziviiséget

hazánkb
íze

#

s e

\

gyei*
/
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get iátok a’ tifztviselók k
joak gyakorlására elly
tiója minekünk enged, ezt a’ dl 
és az illeni gondviselésnek s<6

Azon hatat om- 
zánk új coníiitu* 
tát meg hívom, 

edelme által annak
enne! el kezd ct

B R e s p u b
E’ folvo efztendőb Majus holnap

ak vége felé, egynéhány fzeméíyből álló €omm
siót k B y fő Jv h Pánsba
annak ki efzközlésére , hogy a1 jeienvaiő h
környiiláliások közt, vasC77 ha m e g a
Hollandiai Respublika a’ maga neutrálitásának al
kotmánya m így ha vég i nem
lehetne , a’ közönséges védelmezésre ízük
közökről a* Frantzia Kormány ízekkel te. . . f * * *- > cy

zanak.

Ö
koz

Azon offénsiva és defensiva alliantziához ké
peit , a’ melly e? két nemzet közt i -ik efzten-

' é

dobén fél állitatott, az elsőbbnek helyt adni nem 
lehetvén, a’ másodikra nézve, a’ múlt Junius 25 ik 
napján, egy újabb egyeíTégre léptek, mellynek ne-
vezetesebb pontjai a’ következendők: Hogy af
Batava Respublika két efztendeig, egy 18 ezer fő
ből álló Frantzia hadi fereget tartson maga zsóld- 
ján
főből álló ármádiát tattson a’ hadakozásra kéfzen.

hogy a’ Batava Kórmányfzék 10 ezer

3) hogy 4 linea hajót, 8 fregatot, és fzámos 
lapos talpú hajókat kéfziteíTen k i, a’ mellyeket 
mindenkor oda leheífen küldeni, a’ hol a’ közel
lenség 
8. a. t.

ellen való fzolgálatra fziíkséges leénd.
.•

/ • •

E’ folyó J u l i u s  5-ik napján oily végzéíl té
tetett a’ Batava fő Kórmányfzék közönségeire, mely
be! fogva az portékáknak a’ Hollandiai

A r  t  v

/



tartomány okb való bé vitele egy atallyaban ti-
maztatik. és ha azon ak 3 i *ik napja

ok llv portékák k, leg ottan
confiscaltatni fognak, végre az Ilyanokról
Ivek ezén végzésiek nem dásából od b vitet-
telnek a Directorium újabb rendelést fog
termi w

A

A m í t e r d a m b ó l  Jul. i 2-ikén. Azoknak a’
Hollandiai hajóknak, a’ melíyek élettel, vajjal,
fájtál, kenderrel, lennél, olajjal, ’s több eféíekkel 
meg terhelve az Anglus kikötőhelyekbe bé evez
nek,fzabad palfus leveleket igirt az Angliai F*ót- 
mányfzék , és azon 25 ik Májusi parantsolatját . 
meliy fzerént az illy hajók eránt barattsággal vi
seltetni tartoznak az Anglus zsakmányozó segyébb 
hajók, ismét meg újította. Ezen parantsolat ál
tal azt is meg engedte az Angliai Kormány ízék a’ 
Hollandiai hajóknak, hogy káliét, nádmézet, do
hányt, indigót *s több e’féle Indiai terméseket, és 
mindenféle Anglus miveket, ki vévén mindazáltal 
a’ hadi efzközöket, fzabadon viheífenek Hollandiá-
b Ezen parantsolat fzolgáí Frantzia

hoey azKórmányfzéknek arra alkalmatoífágot,
Anglus portékáknak Hollandiába való bé viteté-

+0 - % •  . * I •

seket meg tilalmazza. /
Azt is onnan, tudniillik Amílerdamból, Írják,

hogy Julius i2-ik napjáig 7 
haláfzhajóknak a’ fzáma. a

Hollandusoktólsok a’
«  *

két azzal fzép
fzaporodnatna

\
87
k a

mellyek
dékoznc

>*re ment azoknak a’ 
meilyeket az Anglu-

ttek, meily tselekedete-
illy haláfz hajókkal is 
'rajoknak a’ fzáma, a’

t F rantziák Angliába ki fzállani ízár 
Ulyenképen sok ízegény haláfz fám

liáknak koldus botra kell jutni a miatt 1 hogy



>37

egy közép tengerben fekvő kopaHz kŐfzikla, tud 
niillik a ’ Máltai fziget miatt támadt kérdésben 
két nagy Hatalmaílág meg nem egyezhet egy 
m állal.

F r a n t z i a  R e s p u b l i k a .
A’ Pariíi officialis újság levélnek, a’ Monitor- 

nek 14-ik Júliusi darabjában, következendő tudd- 
sitás adatódott ki a’ Hannoverai Vál. Fejedelem- 
segben történt dolgokról.

„Mihelyt a’ Generál M ó r  t i e r ,  és a’ Han
noverai kormányfzék közt, S u h l i n g e n b e n ,  Ju-

 ̂ •  t f

nius 3'ik napján kötött békefíeges alkut vette a’ 
Fr. első Conzuí, leg ottan Londonba küldötte azt, 
annak meg tudására, ha helybe fogja e’ azt az An
gliai király hagyni, avagy nem ? Égyfzersmind a’ 
külső dolgokra ügyelő Fr. minifier polgár T a l 
l e y r a n d  levelet irt az Anglus hadi minifiernek 
Lord H a w k e s b u r y n a k ,  olly jelentés mellett,
hogy mihelyt a’ Máltai fziget a’ Máltai vitézi Rend-

• •

nek viífza adatódik, leg ottan minden Frantzia 
íeregek ki fognak a’ Hannoverai Vál. Fejedelem
ségből költözni. Továbbá, hogy a’ Hannoverai
álmadiát azokért a Fr. katonákért és matrózo
kért, a kik az Anglus hajók által jövendőben el 
fogattatnának, ki lehet tserélni. A’ melíy felté
teleket ha talán az Angliai királynak el fogadni 
nem tettzene , kernelen lenne a’ Fr. első Conzul 
a ’ Hannoverai fogoly katonákkal a’ hadi ízoros 
regulák fzerént bánni.“

*

„Noha nagy bizodalommal volt az eránt a*
Fr. kórmányfzék h o gy igaííagos feltételeket

f°gj az Angliai Király fogadni, azomban Lord
H a \v k e s b 
ra n d h o z

7 9 Fr
Junius 15*ik napján k

fter T a l l e y
It válafzában
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nékíV hogy az Anglus Király es H
verai Vál. Fejedelem ko gy külömbség van,

• *

A 795-ik efzíendŐben kéfzi'ilt Bazileai békefleg
a Hannover Vál. Fejedelem el fog es a*

Fr. Kormány ízek is helybe hagyta ezen neutrali
tail, ámbár az Angi király ab?) is foly
Frantziák indított báb E ezt a prin

piumot valamint a Y * 0JLu 1 békefíég, úgy a’ Né
met OrfzágiCompenzatiót efzkÖzIöDeputatio ishel}
be hagyták, ’s m Ahozképeíl, 0 Kir
felsége m Hannóverai Vál. F k
len
a’ kik

* *

képpen

oki'a az Európai Hatalmairágokra apellú 51
a Német Conlii 

Ö F.tre
követ

Német Orfzági juHainak állan
dó meg maradáso 
lalták“

cl kezeíTéget niagokr va-

Az Angliai Királynak illy maga ki nyilat-
koztatása

__ % _ 
Fr. Generál M o r t i e r  az H

.

verai ármádia Fö Vezérének Gróf W á l l m o d é n
*

ne k  világosan tudtára adatta, hogy mivel az An 
glus Király a’ Suhli 
meg nem ej

8
9

lehet

;ni békefiegre tzéizó alk 
oíTitette , következésképpen, méltán 
'tani, a’ mi j 7 57 dik efztendőben Klc

terzévcnben történt, a5 midő t. i. a Harm
ármádia elsőben pitula.lt
pitulátziót az Anglus Ki h e 1 yb

pedig ezen cat
7 )

hagyván,
geskedéíi ismét el kezdette : í’ziikség hogy

2 4 öra el forgá 
r̂abságra adja. 

meg támadásra
l i .

magát egy ban hadi
Minden fzempillantatban k a

F
hogy minden vég nélkül b

: remeny-
vert nem

ontat s. a. t.
A következett nap Baro Ho c k  a’ Hannóve-

S

Obeiíiere, Fr. Generál AI o r*rai Tefcörzö
*
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t i e r h e z  menvén, ofíy nyilatkozás t et t ,  
mivel a’ Hannóverai ármádiára nézve a’ fegyvert
le rakni, és fogságra Fr.. Orízágba menni igen
gyalázatos dolog volna: kéfzebbek mindnyájan
fegyveres kezzel meg halni, mint sem magodat 
ekként meg alatsonyitatni engedni. Deigyislem- 
mi kedves válafzt nem nyerhetett Báró Bo ck, lót
inkább minden kéfzületjeiket a’ fzerént intézték a’
Frantziák , hogy az Albis vizének jobb partyára,

valazteKa’ mellyen sok nehéz ágyukat ki fzege 
aVHannoveránusok, által kőItÖzheíTenek. Ezt mind»

el várni Gróf XV á l m o d é  n tanát sósnakaz a
nem tartván, Julius 5-ik napján azon folyó vizen 
Fr. Generál M o r t i e r r e l  olTzve ment, ’s vele
következendő
I

lépett: \

\

A’ Hannóverai ármádia a’ maga fegyve
rét le rakja, ’s azokat minden artiilériájávaL együtt a' 
Frantziákoak által adja —  A ’ Hannóverai lo
vas feregeknek minden lovaik a Fr. ármádiának 
által adatnak. — • 3) A ? Hannóverai armádia fzéi-
lyei oízlik, a’ katonák horinyaikba viííza mennek*
és katonai parolátokra magokat arra kötelezik , 
hogy fém a’ Frantziák, fém az 5 frigyeseik ellen 
fegyvert nem fognak , mind addig , mig ugyan 
annyi Frantz iá kért, a* kik az ng tusok fogságába 
jövendőbe eshetnének, fel nem tsereítetnek. — • 4)
A ’ Hannóverai Generálisoknak, és Hadi-tií’zteknek 
oldal fegyvereik, lovaik, vagyonjaik , és bagázsiá- 
jók meg hagyattatok, és ízabadságok léízen oda 
inenni a’ hová nékiek telizem fog; úgy mindazál-
ta l, hogy a’ fzáraz főidről el nem távozhatnak.

5) Az egéfz Hannóverai ármádiánál ízolgalók 
nevedként fel jegyeztetne^, és ezen jegyzés olt-y



hamar álra! adódik a’FrantziaCommandónak a’mint 
tsak lehet. —  6 ) A"* Hannoveránus katonáknak
honnyaikba forma ruhát viselni fzabad nem lé-
ízen. Haza leendő eresekig fz ük séges ele
fiég fog nékiek ‘adatodul. 8) A’ Lauenburgi
tartományba mingyárt be költözhetnek azok a’ 
Frantzia hadi feregek , a’ mellyeket, Generál Mor- 
tiernek oda küldeni tettzeni fog. — - I ártsuk meg
hogy ezen capitulátziónal fogva 4 ezer darab ka
tona alá való jó paripát nyert a’ Frantzia ár
mádia.
B r üf s  el  b ó 1 Julius 1 o ik napján. Azok a’
talpas hajók, és ágyüzó bárkák, a ’ mellyeken a’ 
Frantzia ki rendelt ármádia Angliába ki fzálláni 
fzandékozik, a’ B o u 1 o g n e i , C a 1 a i s i és D ii n* 
k i r c h e n i  kikötőhelyekben gy öltenek öfzve. Ez
a’ Fr. ármádia 8 ofztály ból áll, ’s mindenik 24 
batalion gyalogságot, 2 Regement könnyű Iovaífá- 
got, egynéhány batalion lovas és gyalog ártille-
riat foglal magában. Egym ás Frantzia ármádia,

%

melly 100 ezer főre tétetodik, több ofztalyokban a’ 
. B r e f z t i ,  St. M a l o i ,  C h e r b u r g i  s. a .t. továb
bá a’ Belgiumi, és Hollandiai kikötő helyekből, 
fzámos nagyobb és kiíTebb fzállitó hajókon fog An
gliába által tétetődni, még pedig az ellenség ere
jének és figyelmeteíFégének meg ofzlatása végett, 
nem egy hanem külömbkiilömb pontokon. Az el-
SO ármádia egyenesen a’ C a 1 a i s i , I) ü ü k i r 
c h e n i ,  és B o u l o g n e  i kikötőhelyekből igyeke
zik Angliába által menni, a* hol tsak 7 óra fzéles* 
segű a Ganáhs, és a’ hol, ha kedvező ízéi fuj , 
C a l a i s b ó l ,  2, sőt más fel óra alatt is által le
het a’ Douverbe , azaz, «V Londoni kikötőhelv-

*  *  m J

be repülni. Önnön maga az első Ganzul is jelen
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lenni kivan ezen bámulásra méltó expeditzióban, 
önnön maga fogja azt kormányozni,de úgy,hogy más 
kormányozó Generális is fog ő alatta lenni. Igen 
nagy nyughatatlansággal várják a’ Frantzia kato
nák azt a’ fzempillantatot, a’ mellyben a’ hajókra
vaió ülésre parantsolat. fog nékiek adatódni, és

V f

már is fzamlálgatják képzelődéseikben azt a’ nagy 
nyereséget, a’ mellyel cd Guinékkel rakott Angliá
ban az o vitézségek meg jutalmaztatlk.

N a g y  B r i t a n n i a .
L o n d o n b ó l  JuL 17-dikén. Nagyon bi

zakodnak abban az Anglusok, bogy a’ Frantziák- 
nak fel fűvalkodtságokat, és hatalmoknak törvény
telen efzközök állal való öregbítését nem fogja to
vább az Orofz Csáfzár be hunyt [‘zeniekkel nézni, 
és hogy a’ Hannóverai Vál. Fejedelemségnek íze- 
rentsétlenségéert boíízút á ll.—  Néhány napok alatt 
az is el válik, ha békeííégben fogunk e’ Spanyol 
Orfzággal élni, avagy nem ? A ’ mi Királyi udva
runk oiiy fel tétel mellett engedett a’ Madritti ud
varnak neutralitáit, hogy se néppel, se pénzel ne
íegittse a ’ Fraotziákat, és hogy Portugaílianak
felsoségét, ’s neutralitását is illendő tekintetben
tartsa

L o n d o n b ó l  Julius 5 ik napjá A 1 *also
l é Parlamentomnak minapi 

nek ki fzállasáról lévén a
és ében ellenség

annak egyik
N a u g h 1 
úgymond

¥

igy fzóllott: Azon delmekröl
a’ meilyek a* Frantziáknak kifzállása 

után hazánkat érdekelhetnék, igen sokat fzólianak
némeilyek engemet én attól
nem félek, sőt inkább fzivemből kívánó

ts a k
v .

mint
olly eily végső vefzedelmére fog

ellenségünknek fzolgálni, A’ Frantziák talp



kon igyekeznek a
■* C által > H < •;onm.

k künk hadakozó hajóink, rettentő
f l

fzolg
Tégy ük fel, hogy a 
annyik .n, hogy ár

iák meg akadályt 
’ vak fzerentse 
mád iátoknak egy

kiek
Ét ízét

Or fz ág úrikba ki fzállithaflak, hát nintsenek e’ mi- 
nekünk annyi hadi feregeink, a’ me!lyeket. ellenek
küidheííünk ? Engedjük meg, a’ mellyfel

kém dolognak
ez-vondorvig jőjjönek, h

mi három orfzágunkat* 
győződve* hogy a’ mi buzgó emberei tik

k hogy
által afoglalják e'

En meg vagyok arról
minden

lep meg fo • /

O ségnek nehezíteni.
M á 11 á b ai és E g y i p t ö m b fzállottak a
Frantziák. de mi követte őket. flottáink be zárták
es ad
s. a. t.
nak tettzett.

két helyen kapitulálni k 
Tsak nem minden Pária

ü ékiek V3
tag

b
f k

t

, ellenben Oberíter C
"  %

gnek ki fzáiiását ve n
lemmel tellyes dolognak tarty gyakorta meg

fejet
T ö r ö k  B í r o d

Azok 
nák. sC kik

az Arnauták, avagy Albaniabéli k
Fényes Porta

Beyoknak meg zaboláztál 
i ,  hátralévő zsóldioknakk

Eg.V

i nem

iptütm par* 
i oda küldött 
fizetése miatt, 

IS. Kairói kór*T  a h e r - Basájok vezérlése alatt, a’ 
mányozó Basa ellen Majus z-ik napján fel tá 

ad lak, az ellenek Küldött li ad i népét me'7 verték, a
N. Kaj ft-g> k el k. ’s m
dent, a mit abban találtak, a1 közönséges k 
val együtt el prédáitak, azc k kik ek
lottak aprították A A Commendán

fzoros hadi fenyítéket tart £í. Kajróbaa min



den
«ágos meg

Európai Conzuloknak tsendes és bátor 
sara dali igirt, és hogy azon népes vá

rosnak birtokában meg maradhaflow i, a’ Felső - E.
gyiptomban lévő Beyokkal fzoros [követségbe lé
pett. Ezeknek az Egyiptomban lévő Arnauták
nak igooo főre tétetik

%

vitéz Lacedemonbéliek
m

lenni tartatnak*

fzámok. a’ kik regi
adékaiknak

A Ju
át tartott a’ Török Zuitán a’ ma»< P

11 vb

kezdetében hoíízas conferenti
1 *

i miniíterjeivel9
fzkozők tetőd ö

mellyek a’ Török Birodalomnak Európai As 
*s Afrikai néhány tartományaiban támadt
íiának p a rí o Hágnak d
ttiatoíFabbaknak itiitettek

bitesére leg alkaí-
Ezen conferentiában

a’ Rumeliai Begler-Bégh vigyázatlansággal vádol- 
tatván , azon hivataljától meg fofztatott, az ennek 
helyére emeltetett Basa oda küldetett, és hogy a’ 
Nagy vezér a’ kormányára bízatott néppel, a’ mely 
Kondántzinápoly környéken táborozik, l̂ehető si-

útnak indullyon, meg paranísoltatott. 
Szíriának'anya városából Damaskusból na-

•j

gyón örvendetes hirt vett a’ Fényes Porta az eránt,
hogy azon városnak kormányozó Easaja, az Ará
biái pártosoknak vezérjét A b d u I Vvr e c ii á b o t 
meg verte, egynéhány ezer emberét meg Ölte ,
fzéllyel űzte , és M e k k a ’s M e d i n a  városokat 
tóllök viíTza vette. Ezen gyözedelmének nagyobb 
bizonyságául, azon 12 pártos tifzteknek fejeiket ,
a’ kiket azon tsatában ei fogott, Kondantzinápolyba 
küldötte a Basa. ( Az illy holt fejek, másoknak retten-
tésekre, mindenkora’ S e r a i  1, avagy a’ Csáí’zá- 
ri lakó palotának külső kapuja felibe fzoktak füg- 
gefztetm).



H f z  o r i H i r a d
A ’ jövő A uguHúsnak 7- es 8 ik anj

Kir. Peít vároíFában , a’ Gróf Károlyi egefz Magy
Hazában hires n 
és kantza lovak

bői egynéhány darab mén
félen és egéí'zlen ki tanúit pari

pa kotsiba lovak ; nem kiilömben sok fzép
ló fzerfzámok, úgy nyergek , itök
9s több félek fo Ö kotva 0
ba botsattatni, és a’ 
A ’ kiknek ezeknek n 
a ’ nevezett helyen éi 
Gróf Károlyi háznál

E 1 ő f  z f :

eg

bbet igirÖknek el adatni
fzerzésekre kedvek lejénd
pol ennyenek meg

J
Ezen folyó efztendóben, jövő Auguíf

napnak 29.ik, 30-ik, és 31 
mes Komárom Vármegyéb

k apjai
KŐ E

fék
hók
Ne.
/  . /

nak Gróf P á l f f y  J ó z s e f  Marczalh 
inához tartozandó Páthi pufztában ,

ur a d a 1
a D

zek közt fel állitatott fzcp Gulyája, kó
tya vetye által, az az, a’ több 
pénz fizetésért el fog adattatni.

Ezen el adatandó Gulya

Ígérőknek kész

6 b • • reg bik
ból; 6 darab efztendős bikából; 1 ó dar. Öreg ok

*  t

böl; 12 darab négy efztendős tinóból; 20o
efztendős tinóból; 27 d
dar 1 efztendős tinób

2 efztendős 
24 dar.

clar. 3
ból; 24

35 dar. 3 efztendős üfzóböl 3 1
3 dar. egy efztendős iifzőb

öreg tehénből*.
ír. 2 efztendős

; óo da*e
rab idei borjúból

Nlelly ki le pokra, reggeli hat
fzep marhát izerető vevők meg hivattatnak

Költ Marczalházán 
efztendóben

Julius 9-ik napján S oj ' &

1) 1). S.
t




